27.6.2013 Anglisht Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian

(Akte Ligjore)

DIREKTIVA

DIREKTIVA 2013/37/EU E PARLAMENTIT EVROPIAN DHE E
KESHILLIT

daté 26 gershor 2013
gé ndryshon Direktivén 2003/98/EC mbi ripérdorimin e informacionit té sektorit publik

(Akt me réndési pér HEE-né)

PARLAMENTI EVROPIAN DHE KESHILLI | BASHKIMIT EVROPIAN,

Mbéshtetur né Traktatin pér Funksionimin e Bashkimit Evropian dhe vecanérisht né Nenin
114 t8 tij,

Mbéshtetur né propozimin e Komisionit Evropian,

Pas transmetimit té projekt-aktit ligjor tek parlamentet kombétare,
Mbéshtetur tek opinioni i Komitetit Ekonomik dhe Shogéror Evropian (%),
Duke vepruar né pérputhje me procedurén e zakonshme ligjore (?),

Sipas sé cilés:

(1) Dokumentet gé pérgatiten nga autoritetet e sektorit publik té Shteteve Anétare,
pérbéjné njé burim té madh, té shuméllojshém dhe té ¢muar té burimeve, té cilat jané
té dobishme pér ekonominé e diturisé.

(1) OJC 191, 29.6.2012, p.129.
(2) Qéndrimi i Parlamentit Evropian, i datés 13 gershor 2013 (i pashpallur né Fletoren Zyrtare) dhe
vendimi i Késhillit i datés 20 gershor 2013.
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(2) Direktiva 2003/98/EC e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit, té datés 17 néntor 2003,
mbi ripérdorimin e informacionit té sektorit publik (%), pércakton njé set rregullash
minimale, té cilat normojné ripérdorimin dhe mjetet praktike Q& lehtésojné
ripérdorimin e dokumenteve ekzistuese, té cilat posedohen nga autoritetet e sektorit
publik té Shteteve Anétare.

(3) Politika e té dhénave té hapura, e cila nxit disponueshméringé e gjerésishme dhe
ripérdorimin e informacionit té sektorit publik, pér géllime private apo tregtare, me
detyrime minimale ose pa detyrime ligjore, teknike ose financiare dhe e cila
promovon garkullimin e informacionit, jo vetém pér operatorét ekonomiké, por
gjithashtu edhe pér publikun, mund té luajé rol té réndésishém né nisjen e zhvillimit té
shérbimeve té reja, bazuar né ményra té reja té kombinimit dhe pérdorimit té kétij
informacioni, té stimulojé rritien ekonomike dhe té promovojé angazhimin e
shogérisé. Gjithsesi, pér kété nevojitet gé rregullat né lidhje me autorizimin apo
refuzimin pér ripérdorimin e dokumenteve, té jené té harmonizuara né nivel Bashkimi
Evropian, gjé gé nuk mund té realizohet duke u mbéshtetur né rregulla dhe praktika té
ndryshme té Shteteve Anétare apo té autoriteteve té pérfshira té sektorit publik.

(4) Autorizimi i ripérdorimit té dokumenteve gé posedohen nga njé organizém i sektorit
publik pérbén njé vleré té shtuar pér ri-pérdoruesit, pér pérdoruesit fundoré dhe pér
shogériné né pérgjithési dhe né mjaft raste pér veté autoritetin publik, népérmjet
promovimit té transparencés dhe pérgjegjshmérisé dhe népérmjet reagimit té ri-
pérdoruesve dhe pérdoruesve fundoré, gjé gé i mundéson organit té sektorit publik
pérkatés qé té pérmirésojé cilésiné e informacioneve té mbledhura.

(5) Qé prej miratimit té& paketés sé paré té rregullave mbi ripérdorimin e informacionit té
sektorit publik né 2003-shin, sasia e té dhénave né boté, pérfshiré edhe té dhénat
publike, &shté rritur né ményré mjaft té shpejté dhe po gjenerohen e mblidhen lloje té
ndryshme té dhénash. Paralelisht, jemi déshmitaré té njé evolucioni té vazhdueshém
té teknologjive pér analizimin, shfrytézimin dhe pérpunimin e té dhénave. Ky
evolucion i shpejté teknologjik, bén té mundur krijimin e shérbimeve dhe
aplikacioneve té reja, té cilat jané krijuar mbéshtetur né pérdorimin, grumbullimin dhe
kombinimin e té dhénave. Rregullat e miratuara né 2003-shin, nuk e mbajné dot hapin
me kéto ndryshime té shpejta dhe si rezultat, nuk pérfitohet nga mundésité ekonomike
dhe shogérore gé ofron ripérdorimi i té dhénave publike.

(3) OJ L 345, 31.12.2003, p. 90
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(6) Ndérkohé, Shtetet Anétare kané pércaktuar tashmé politikat e ripérdorimit, bazuar né
Direktivén 2003/98/EC dhe disa prej tyre kané zbatuar gasje ambicioze pér té dhéna
té hapura, né ményré gé ripérdorimi i té dhénave publike té aksesueshme té jeté meé i
lehté pér gqytetarét dhe kompanité, pértej nivelit minimal té pércaktuar nga Direktiva.
Pér té parandaluar vendosjen e rregullave té ndryshme né Shtete té ndryshme Anétare,
gjé gé do té pengonte ofrimin e produkteve dhe shérbimeve ndérkufitare dhe pér té
mundésuar ripérdorimin e té dhénave publike té krahasueshme, pér géllime té
aplikacioneve pan-evropiane, nevojitet nj¢ minimum harmonizimi pér té pércaktuar
cilat té dhéna publike jané té disponueshme pér ripérdorim, né tregun e brendshém té
informacionit, né pérputhje me kuadrin pérkatés té aksesit.

(7) Direktiva 2003/98/EC nuk pérmban asnjé detyrim né lidhje me aksesin né
dokumentacion apo ndonjé detyrim pér té lejuar ripérdorimin e dokumentacionit.
Vendimi pér autorizimin ose refuzimin e ripérdorimit, i takon Shtetit Anétar ose
autoritetit t& sektorit publik té pérfshiré. Ndérkohé, Direktiva 2003/98/EC pércakton
rregulla né nivel kombétar pér aksesin né dokumentacion dhe sipas késaj Direktive,
autorizimi pér ripérdorimin e dokumenteve pér rrjedhojé nuk éshté i nevojshém, né
rastet kur aksesi éshté i kufizuar (pér shembull, rregullat kombétare kufizojné aksesin
e gytetaréve ose kompanive, té cilat shprehin interes té vecanté pér té pasur akses né
dokumente) ose i ndaluar (pér shembull, rregullat kombétare ndalojné aksesin pér
shkak té natyrés sensitive té dokumenteve, té cilat midis té tjerave, jané té natyrés sé
sigurisé kombétare, mbrojtjes, sigurisé publike). Disa Shtete Anétare e kané té lidhur
né ményré té qarté té drejtén pér ripérdorim me té drejtén pér akses, késhtu gé té
gjitha dokumentet pérgjithésisht té aksesueshme, jané té ri-pérdorshme. Né Shtete té
tjera Anétare, lidhja midis dy paketave té rregullave éshté mé pak e garté dhe kjo
pérbén njé burim pasigurie ligjore.

(8) Rrjedhimisht, Direktiva 2003/98/EC duhet amenduar, gé té pércaktohet njé detyrim i
garté pér Shtete Anétare né ményré gé té gjitha dokumentet té béhen té ri-pérdorshme,
pérvecse nése aksesi éshté i kufizuar ose i ndaluar bazuar né rregullat kombétare mbi
aksesin né dokumente dhe sipas pérjashtimeve té pércaktuara né kété Direktivé.
Amendimet gé bén kjo Direktivé, nuk synojné té pércaktojné apo ndryshojné regjimin
e aksesit né Shtetet Anétare, i cili mbetet pérgjegjési e tyre.

(9) Duke marré parasysh ligjin e Bashkimit Evropian dhe detyrimet ndérkombétare té
Shteteve Anétare dhe té Bashkimit Evropian, vecanérisht sipas Konventés sé Bernés
pér Mbrojtjen e Veprave Letrare dhe Artistike dhe Marréveshjen mbi Aspektet
Tregtare té Pronésisé Intelektuale, dokumentet pér té cilat palét e treta zotérojné té
drejtat e pronésisé, duhet té pérjashtohen nga géllimi i Direktivés 2003/98/EC. Nése
njé palé e treté ka qené zotéruesi fillestar i té drejtave té pronésisé intelektuale pér njé
dokument i cili mbahet nga bibliotekat, pérfshiré edhe bibliotekat universitare, muzeté
dhe arkivat dhe afati i mbrojtjes sé kétyre té drejtave nuk ka pérfunduar ende, ai
dokument duhet té konsiderohet sipas késaj Direktive, si njé dokument pér té cilin
palét e treta zotérojné té drejtat e pronésisé intelektuale.



27.6.2013 Anglisht Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian

(10) Direktiva 2003/98/EC duhet té gjejé zbatim pér dokumentet, krijimi i té cilave
bén pjesé né detyrat publike té autoriteteve té sektorit publik té pérfshira, sikurse
pércaktohet me ligj ose me ané té rregullave té tjera té detyrueshme né Shtetet
Anétare. Né mungesé té kétyre rregullave, detyrat publike duhet té pércaktohen né
pérputhje me praktikén administrative té pérgjithshme té Shteteve Anétare, me kusht
gé objekti i detyrave publike té jeté transparent dhe té jeté subjekt shqyrtimi. detyrat
publike mund té pércaktohen pérgjithésisht ose rast pas rasti pér ¢cdo autoritet té
sektorit publik.

(11) Kjo Direktivé duhet implementuar dhe zbatuar né pérputhje té ploté me
parimet gé kané té béjné me mbrojtjen e té dhénave personale, né pérputhje me
Direktivén 95/46/EC té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit, té datés 24 tetor 1995,
pér mbrojtjen e individéve nga pérpunimi i té dhénave personale dhe mbi lévizjen e
lire t& kétyre té dhénave (}). Vecanérisht, duhet p&rmendur se sipas asaj Direktive,
Shtetet Anétare duhet té pércaktojné kushtet sipas sé cilave pérpunimi i té dhénave
personale éshté i paligjshém. Gjithashtu, njé nga parimet e asaj Direktive éshté se té
dhénat personale nuk duhet té pérpunohen mé tej nga mbledhja e tyre, né ményré té
papérputhshme me géllimet e specifikuara, té garta dhe té ligjshme, pér té cilat u
mblodhén ato té dhéna.

(12) Direktiva 2003/98/EC duhet té zbatohet pa démtuar té drejtat, pérfshiré té
drejtat ekonomike dhe morale, gé mund té gézojné népunésit e autoriteteve té sektorit
publik sipas rregullave kombétare.

(13) Gjithashtu, kur njé dokument éshté véné né dispozicion pér ripérdorim,
autoriteti i sektorit publik té pérfshiré, duhet té vazhdojé té keté té drejtén e
shfrytézimit té dokumentit.

(14) Fushéveprimi i Direktivés 2003/98/EC duhet té shtrihet tek bibliotekat,
pérshiré bibliotekat universitare, muzeté dhe arkivat.

(15) Njé nga géllimet kryesore té themelimit té tregut té€ brendshém, éshté krijimi i
kushteve té favorshme pér zhvillimin e shérbimeve né té gjithé Bashkimin Evropian.
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(1) 0JL 281, 23.11.1995, p. 31.

Bibliotekat, muzeté dhe arkivat posedojné njé sasi té konsiderueshme burimesh té
informacionit té sektorit publik, sidomos qé kur projektet e digjitalizimit kané
shuméfishuar sasiné e materialeve digjitale gé& i pérkasin sferés publike. Kéto
koleksione té trashégimisé kulturore dhe metadata-t né lidhje me to, pérbéjné njé bazé
potenciale pér produkte dhe shérbime me pérmbajtje digjitale dhe kané njé potencial
tepér té madh pér ripérdorim inovativ, né sektoré sikundér edukimi dhe turizmi.
Mundésité mé t& médha pér ripérdorim té materialit publik kulturor, duhet midis té
tjerash, t'u japin mundési kompanive té Bashkimit Evropian té shfrytézojné
potencialin e tyre dhe té kontribuojné né rritjen ekonomike dhe né hapjen e vendeve té
punés.

(16) Ekzistojné ndryshime té konsiderueshme té rregullave dhe praktikave né
Shtetet Anétare, sa i takon shfrytézimit té burimeve publike kulturore, ¢cka pérbén njé
barrieré pér realizimin e potencialit ekonomik té kétyre burimeve. Ndérsa bibliotekat,
muzeté dhe arkivat vazhdojné té investojné né digjitalizim, shumé syresh véné né
dispozicion materialet me origjiné publike, pér géllime ripérdorimi dhe kérkojné né
ményré aktive mundési pér té ripérdorur pérmbajtjen e tyre. Gjithsesi, ndérkohé gé ata
operojné né kontekste rregullatore dhe kulturore tepér té ndryshme, praktikat e
institucioneve kulturore pér shfrytézimin e pérmbajtjeve, jané zhvilluar né ményra té
ndryshme.

a7 Duke gené se ndryshimet né rregullat dhe praktikat kombétare, ose mungesa e
gartésisé véshtiréson funksionimin e duhur té tregut té brendshém dhe zhvillimin e
duhur té shoqérisé sé informacionit té Bashkimit Evropian, duhet béré njé minimum
harmonizimi i rregullave dhe praktikave kombétare né lidhje me ripérdorimin e
materialit publik kulturor né biblioteka, muze dhe arkiva.

(18) Shtrirja e fushéveprimit té Direktivés 2003/98/EC duhet té kufizohet né tre
lloje institucionesh kulturore — bibliotekat, pérfshiré bibliotekat universitare, muzeté
dhe arkivat, pér shkak se koleksionet e tyre jané dhe do té vazhdojné té jené gjithnjé e
mé tepér njé material i ¢gmuar pér ripérdorim né shumé produkte, sikurse aplikacionet
e telefonisé sé lévizshme. Lloje té tjera institucionesh kulturore (sikurse orkestrat,
operat, baletet dhe teatrot), pérfshiré arkivat e tyre, duhet té mbeten jashté
fushéveprimit pér shkak té specifikés sé tyre “té bérjes sé artit”. Duke gené se
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pothuajse té gjitha materialet e tyre jané té mbuluara nga té drejtat e pronésisé
intelektuale té té tretéve dhe pér rrjedhojé do té mbeteshin jashté fushéveprimit té
Direktivés, pérfshirja e tyre brenda fushéveprimit, do té kishte shumé pak efekt.

(29) Digjitalizimi éshté njé mjet i réndésishém pér té siguruar akses mé té€ madh
dhe ripérdorim té materialit kulturor pér edukim, puné dhe argétim. Ai ofron
gjithashtu mundési ekonomike té konsiderueshme, gjé gé mundéson trupézim mé té
lehté té materialit kulturor né shérbimet dhe produktet digjitale, duke ndihmuar késhtu
né krijimin e vendeve té punés dhe rritjen ekonomike. Kéto aspekte jané theksuar ndér
té tjera, né rezolutén e Parlamentit Evropian té 5 majit 2010 mbi “Europeana-n —
hapat e métejshém”(), né Rekomandimin e Komisionit 2011/711/EU té datés 27 tetor
2011 mbi digjitalizimin dhe aksesin né internet t& materialit kulturor dhe ruajtjen
digjitale (% dhe né konkluzionet e Késhillit té datés 10 maj 2012 mbi digjitalizimin
dhe aksesin né internet t& materialit kulturor dhe ruajtjen digjitale (°). Kéto dokumente
pércaktojné ményrat e ardhshme té trajtimit té aspekteve ligjore, financiare dhe
organizative té digjitalizimit té trashégimisé kulturore té Evropés dhe paragitjes sé saj
né internet.

(20) Pér té lehtésuar ripérdorimin, kur éshté e mundshme dhe e pérshtatshme,
autoritetet e sektorit publik duhet té vendosin né dispozicion dokumentet, népérmjet
formateve té hapura dhe té lexueshme nga kompjuterét dhe bashkérisht me metadata-t
e tyre, né nivelin mé té larté té precizionit dhe detajimit, né njé format gé mundéson
ndér-veprim, p.sh. duke i pérpunuar ato né ményré té pérputhshme me parimet gé
gjejné zbatim tek normat pér pérputhshméri dhe pérdorshméri pér informacionin
territorial, bazuar né Direktivén 2007/2/EC té Parlamentit Evropian dhe Késhillit, té
datés 14 mars 2007, i cili pércakton Infrastrukturén pér Informacionin Territorial né
Komunitetin Evropian (INSPIRE) (4).

(1) 0J C 81, E, 15.3.2011, p. 16.
(2) OJ L 283, 29.10.2011, p. 39.
(3)0J C 169, 15.6.2012, p. 5.
(4)0J L 108, 25.4.2007, p. 1.
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(21) Njé dokument duhet té konsiderohet i njé formati té lexueshém nga
kompjuterét, nése éshté né njé format skedari té strukturuar né ményré té tillé gé
aplikacionet e programeve kompjuterike té mund ta identifikojné lehtésisht dhe té
nxjerrin prej tij té dhéna té vecanta. Té dhénat e koduara né skedaré gé jané té
strukturuara né njé format té lexueshém nga kompjuterét, jané té dhéna té lexueshme
nga kompjuterét. Formatet e lexueshme nga kompjuterét, mund té jené té hapura ose
né pronési; ato mund té jené né standarde formale ose jo. Dokumentet e koduara né
njé format skedari gé kufizon pérpunimin automatik, pasi té dhénat mund té
ekstraktohen apo nuk mund té ekstraktohen lehtésisht, nuk duhet té konsiderohen si
format i lexueshém nga kompjuterét. Aty ku éshté e pérshtatshme, Shtetet Anétare
duhet té nxisin pérdorimin e formateve té hapura té lexueshme nga kompjuterét.

(22) Kur autoritetet e sektorit publik vendosin tarifa pér ripérdorimin e
dokumenteve, né parim, ato tarifa duhet té kufizohen tek kostot anésore. Gjithsesi,
duhet té merret parasysh gé nuk duhet té véshtirésohet funksionimi normal i
autoriteteve té sektorit publik, té cilave u duhet té gjenerojné té ardhura, pér té
mbuluar njé pjesé t€ madhe té shpenzimeve té tyre, sa i takon kryerjes sé detyrave té
tyre publike ose té kostove gé kané té béjné me mbledhjen, prodhimin, riprodhimin
dhe publikimin e disa lloje dokumentesh, gé vihen né dispozicion pér ripérdorim. Né
kéto raste, autoritetet e sektorit publik, duhet té kené mundési té pércaktojné tarifa né
lidhje me kostot anésore. Kéto tarifa duhet té pércaktohen né pérputhje me kritere
objektive, transparente dhe té verifikueshme dhe té gjitha té ardhurat gé burojné nga
vénia né dispozicion dhe autorizimi i ripérdorimit t€ dokumenteve, nuk duhet t’i
kalojé kostot e mbledhjes, prodhimit, riprodhimit dhe publikimit, pérfshiré edhe njé
fitim té arsyeshém nga investimi. Norma pér té gjeneruar té ardhura, pér t€ mbuluar
njé pjesé té madhe té kostove gé béjné autoritetet e sektorit publik, né lidhje me
kryerjen e detyrave publike ose té kostove né lidhje me mbledhjen, prodhimin,
riprodhimin dhe publikimin e disa llojeve té dokumenteve, nuk duhet té jeté njé
normé ligjore dhe mund té mbéshtetet, pér shembull, nga praktikat administrative né
Shtetet Anétare. Norma té tilla duhet té rishikohen rregullisht nga Shtetet Anétare.

(23) Bibliotekat, muzeté dhe arkivat duhet t& kené mundési té vendosin tarifa mbi
kostot anésore, me géllim gé té mos véshtirésohet funksionimi i tyre normal. Né rastin
e kétyre autoriteteve té sektorit publik, totali i té ardhurave nga vénia né dispozicion
dhe autorizimi i ripérdorimit té dokumenteve, gjaté periudhés pérkatése bugjetore,
nuk duhet té kalojé shpenzimet e mbledhjes, prodhimit, riprodhimit, publikimit,
ruajtjes dhe té pérfitimit té té drejtave, duke pérfshiré edhe njé fitim té arsyeshém pas
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investimit. Pér bibliotekat, muzeté dhe arkivat dhe duke pasur parasysh karakteristikat
e tyre, tarifat e caktuara nga sektori privat pér ripérdorimin e dokumenteve té njéjta
apo té ngjashme, duhen marré né konsideraté kur té pérllogaritet fitimi i arsyeshém
pas investimit.

(24) Tavani i mésipérm i tarifave té pércaktuara nga kjo Direktivé, nuk cénon té
drejtén e Shteteve Anétare pér té zbatuar tarifa té ulta ose asnjé tarifé.

(25) Shtetet Anétare duhet té pércaktojné kriteret pér vendosjen e tarifave mbi
kostot anésore. Pér shembull, Shtetet Anétare mund t’i parashikojné kéto Kkritere né
kuadrin rregullator kombétar ose mund té zgjedhin autoritetin pérkatés ose autoritetet
pérkatése, té ndryshme nga veté autoriteti i sektorit publik, si kompetent pér
pércaktimin e kétyre kritereve. Ai autoritet duhet té funksionojé né pérputhje me
sistemet kushtetuese dhe ligjore té Shteteve Anétare. Ai mund té jeté njé autoritet
ekzistues, me kompetenca ekzekutive buxhetore dhe nén pérgjegjésiné politike.

(26) Né lidhje me cdo lloj ripérdorimi qé i béhet dokumentit, autoritetet e sektorit
publik mund té vendosin kushte, nése éshté e pérshtatshme népérmjet njé licence, qé
mund té konsistojé pér shembull né citimin e burimit apo gé té béhet e ditur nése
dokumenti éshté modifikuar né ¢farédo ményre nga ripérdoruesi. Cdo licencim pér
ripérdorim té informacionit té sektorit publik, duhet né té gjitha rastet té vendosé sa
mé pak kufizime pér ripérdorim qé té jeté e mundur, pér shembull duke u mjaftuar me
citimin e burimit. Rol té madh né kété aspekt, do té luajné licencimet e hapura né
internet, té cilat japin té drejta mé té médha pér ripérdorim, pa kufizime teknologjike,
financiare apo gjeografike dhe mbéshtetur né formate té dhénash té hapura. Pér
rrjedhojé, Shtetet Anétare duhet té nxisin pérdorimin e licencimeve té hapura, cka
duhet té shndérrohet mé tej, né praktiké té pérbashkét pér té gjithé Bashkimin
Evropian.

(27) Komisioni ka mbéshtetur zhvillimin e njé tabele rezultatesh né internet té
Informacionit té Sektorit Publik, ku pérfshihen indikatorét pérkatés té performancés
pér ripérdorimin e informacionit té sektorit publik né té gjitha Shtetet Anétare.
Pérditésimi i rregullt i késaj tabele rezultatesh, do té kontribuojé né shkémbimin e
informacionit ndérmjet Shteteve Anétare dhe né disponueshmériné e informacionit né
lidhje me politikat dhe praktikat anembané Bashkimit Evropian.

(28) Ményrat e ankimit duhet té pérfshijné mundésiné pér rishqyrtim nga njé
autoritet i pavarur rishqyrtimi. Ky autoritet duhet té jeté njé autoritet kombétar
ekzistues, sikurse autoriteti kombétar i konkurrencés, autoriteti kombétar i aksesit né
dokumentacion ose njé autoritet gjygésor kombétar. Ai autoritet duhet té funksionojé
né pérputhje me sistemet kushtetuese dhe ligjore té Shteteve Anétare dhe nuk duhet té
paragjykojé asnjé nga ményrat e ankimit, té cilat normalisht jané né dispozicion té
aplikantéve pér ripérdorim. Gjithsesi ai autoritet duhet té jeté i ndryshém nga
mekanizmi i Shteteve Anétare, i cili pércakton kriteret pér vendosjen e tarifave mbi
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kostot anésore. Ményrat e ankimit duhet té pérfshijné mundésiné e rishqyrtimit té
vendimeve negative, por gjithashtu edhe té vendimeve té cilat, edhe pse lejojné
ripérdorimin, gjithsesi mund té cénojné aplikantin né aspekte té tjera, sidomos
népérmjet rregullave té tarifave gé caktohen. Procedura e rishqyrtimit duhet té jeté e
shkurtuar, pér t’iu pérgjigjur késhtu nevojave té njé tregu né evoluim té shpejté.

(29) Rregullat e konkurrencés duhet té respektohen kur pércaktohen parimet pér
ripérdorimin e dokumenteve, pér té shmangur sa mé shumé té jeté e mundur,
marréveshjet pérjashtuese ndérmjet autoriteteve té sektorit publik dhe partneréve
privaté. Gjithsesi, me qéllim qé té jepet njé shérbim pér interesin publik, mund té jeté
ndonjéheré e nevojshme té ekzistojé e drejta pér pérjashtim nga ripérdorimi i disa
dokumenteve specifike té sektorit publik. Midis té tjerash, kjo mund té ndodhé kur
asnjé botues komercial nuk do té publikojé informacionin, pa pasur njé té drejté té
tillé pérjashtuese. Me qéllim gé kjo problematiké té merret parasysh, Direktiva
2003/98/EC autorizon marréveshje ekskluzive, pér rastet kur njé e drejté pérjashtimi
nevojitet pér ofrimin e njé shérbimi me interes publik, me kusht qé té shqyrtohen né
ményrén e duhur.

(30) Né vijim té shtrirjes sé fushéveprimit té Direktivés 2003/98/EC tek bibliotekat,
pérfshiré bibliotekat universitare, muzeté dhe arkivat, éshté e udhés té merren
parasysh divergjencat qé kané Shtetet Anétare, sa i takon digjitalizimit t& burimeve
kulturore, té cilat nuk mund té zgjidhen me efektivitet nga rregullat aktuale té asaj
Direktive né lidhje me marréveshjet pérjashtuese. Ekzistojné marréveshje té shumta
ndérmjet bibliotekave, pérfshiré bibliotekat universitare, muzeté, arkivat dhe partnerét
privaté, té cilat pérfshijné digjitalizimin e burimeve kulturore, duke u dhéné
partneréve privaté té drejta pérjashtimi. Praktika ka treguar se kéto lloj partneritetesh
publik-privat, mund té lehtésojné pérdorimin e koleksioneve kulturore dhe né té
njéjtén kohé té pérshpejtojné aksesin né trashégiminé kulturore nga ana e publikut.

(31) Kur njé e drejté pérjashtimi lidhet me digjitalizimin e burimeve kulturore, njé
periudhé e caktuar ekskluziviteti mund té jeté e nevojshme, me géllim qé t’i japé
partnerit privat mundésiné té nxjerré shpenzimet e investimit té tij. Gjithsesi, ajo
periudhé kohore duhet té jeté e kufizuar dhe sa mé e shkurtér qé té jeté e mundur, me
géllim gé té respektohet parimi gé materialet e sferés publike t&€ mbeten né sferén
publike sapo té digjitalizohen. Periudha e sé drejtés pérjashtuese me géllim
digjitalizimin e burimeve kulturore, pérgjithésisht nuk duhet t’i kalojé 10 vitet. Cdo
periudhé ekskluziviteti mé e madhe se 10 vite, duhet t’i nénshtrohet rishqyrtimit, ku té
pérllogariten ndryshimet teknologjike, financiare dhe administrative qé prej kohés
kur éshté lidhur marréveshja. Gjithashtu, c¢do partneritet privat-publik pér
digjitalizimin e burimeve kulturore, duhet t’i japé institucionit partner kulturor, té
drejta té plota sa i takon pérdorimit pas pérfundimit té burimeve kulturore digjitale.

(32) Me géllim gé té merren parasysh ashtu si¢ duhet kontratat dhe marréveshjet e
tjera, té cilat japin té drejta ekskluzive dhe té cilat jané pérmbyllur pérpara hyrjes né



27.6.2013 Anglisht Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian

fugi té késaj Direktive, duhen marré masat e duhura tranzitore, pér té mbrojtur
interesat e paléve té pérfshira, kur té drejtat e tyre nuk pérmbushin kriteret pér
pérjashtimet e autorizuara nga kjo Direktivé. Kéto masa tranzitore duhet té béjné té
mundur gé té drejtat ekskluzive té paléve, té vazhdojné té ekzistojné deri né
pérfundim té kontratés ose né rastet e kontratave pa kushte pérfundimi ose me
kohézgjatje shumé té madhe, té vazhdojné té ekzistojné pér njé periudhé té
mjaftueshme, e cila t’u lejojé paléve té marrin masat e nevojshme. Kéto masa
tranzitore nuk duhet té zbatohen pér kontrata apo marréveshje té tjera té lidhura pas
hyrjes né fuqi té késaj Direktive, por pérpara zbatimit té masave kombétare pér
transpozimin e késaj Direktive, me géllim gé té shmangen situata ku lidhen kontrata
apo marréveshje té tjera afatgjata té cilat nuk pérputhen me kété Direktivé, gjé gé
pengon miratimin e masave té ardhshme kombétare pér transpozimin. Kontratat dhe
marréveshjet e tjera té lidhura pas hyrjes né fuqi té késaj Direktive, por pérpara datés
sé zbatimit té masave kombétare pér transpozimin, duhet rrjedhimisht té pérputhen me
kété Direktivé, duke nisur gé nga data e zbatimit t¢ masave kombétare pér
transpozimin e késaj Direktive.

(33) Duke gené se objektivat e késaj Direktive, konkretisht lehtésimi i krijimit té
produkteve dhe shérbimeve té informacionit bazuar né dokumente té sektorit publik
né té gjithé Bashkimin Evropian, pér té siguruar pérdorim té efektshém ndérkufitar té
dokumenteve té sektorit publik nga kompanité private né njérén ané, sidomos nga
ndérmarrjet e vogla dhe t€ mesme, pér produkte dhe shérbime informacioni me vleré
té shtuar dhe nga qytetarét né anén tjetér, pér té lehtésuar garkullimin e informacionit
dhe komunikimit, nuk mund té pérmbushen plotésisht nga Shtetet Anétare dhe pér
rrjedhojé, mund té pérmbushen si¢ duhet né nivel Bashkimi Evropian, pér shkak té
natyrés Pan-Evropiane té aksionit té propozuar, Bashkimi Evropian mund té miratojé
masa né pérputhje me parimin e vartésisé, sikurse pércaktohet né nenin 5 té Traktatit
té Bashkimit Evropian. né pérputhje me parimet e proporcionalitetit, sikurse
pércaktohet né até nen, kjo Direktivé nuk shkon pértej asaj ¢cka éshté e nevojshme pér
pérmbushjen e kétyre objektivave.

(34) Kjo Direktivé respekton té drejtat themelore dhe zbaton parimet e njohura,
vecanérisht té Kartés sé té Drejtave Themelore té Bashkimit Evropian, pérfshiré edhe
mbrojtjen e té dhénave personale (neni 8). Asgjé né kété Direktivé nuk duhet té
interpretohet ose zbatohet né ményré té papérputhshme me Konventén Evropiane pér
Mbrojtjen e té Drejtave dhe Lirive Themelore té Njeriut.

(35) Eshté e nevojshme té garantohet gé Shtetet Anétare i raportojné Komisionit né
lidhje me nivelin e ripérdorimit té informacionit té sektorit publik, kushtet me té cilat
éshté véné né dispozicion dhe praktikat e ankimit.
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(36) Komisioni duhet t’i asistojé Shtetet Anétare né implementimin e késaj
Direktive né ményrén e duhur, duke publikuar udhézues, vecanérisht né lidhje me
licencat standarde té rekomanduara, setet e té€ dhénave dhe tarifat pér ripérdorimin e
dokumenteve, pas konsultimit me palét e interesuara.

(37) Direktiva 2003/98/EC duhet rrjedhimisht té amendohet né pérputhje me
rrethanat,

KANE MIRATUAR KETE DIREKTIVE:

Neni 1
Direktiva 2003/98/EC ndryshohet si vijon:

(1) Neni 1 ndryshohet si vijon:
(a) Paragrafi 2 ndryshohet si vijon:
(i) Pika (a) zévendésohet me paragrafin né vijim:

‘(a) dokumente, vénia né dispozicion e sé cilave del jashté géllimit té detyrés
publike té autoriteteve té sektorit publik té pérfshira, sikurse pércaktohet me ligj ose
me rregulla té tjera té detyrueshme né Shtetet Anétare, ose né mungeseé té kétyre
rregullave, né pérputhje me praktikén e zakonshme administrative né Shtetet Anétare
né fjalé, me kusht qé géllimi i detyrave publike té jeté transparent dhe subjekt
rishqyrtimi;’;

(i) Pika (c) zévendésohet me paragrafin né vijim:

‘(c) dokumente té cilat jané té pérjashtuara nga aksesi, pér shkak té regjimit té aksesit né
Shtetet Anétare, pérfshiré edhe kur bazohen né:

Mbrojtjen e sigurisé kombétare (d.m.th siguria shtetérore), mbrojtjen ose siguriné
publike,
- Konfidencialitetin e té dhénave statistikore,
Konfidencialitetin e t& dhénave tregtare (p.sh. sekrete té biznesit, profesionale ose té
kompanive);’;

(ili) ~ Shtohen pikat né vijim:

‘(ca) dokumente, aksesi né té cilat éshté i kufizuar pér shkak té regjimit té aksesit
né Shtetet Anétare, pérfshiré rastet né té cilat qytetarét ose kompanité duhet té
provojné interes té vecanté pér té pasur akses né dokumente;
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(cb) pjesé té dokumenteve té cilat pérmbajné vetém logo, stema dhe simbole;

(cc) dokumente, aksesi né té cilat éshté i pérjashtuar ose i kufizuar, pér shkak té
regjimeve té aksesit bazuar né mbrojtjen e té dhénave personale dhe pjesé nga
dokumente té aksesueshme bazuar né ato regjime té cilat pérmbajné té dhéna

personale, ripérdorimi i sé cilave pércaktohet me ligj si mosrespektim i ligjit pér

mbrojtjen e individéve nga pérpunimi i té dhénave personale;’;

(iv)  Pika (e) zévendésohet me paragrafin né vijim:

‘(e) dokumente qé disponohen nga institucione edukimi dhe kérkimi, pérfshiré organizatat e
Krijuara pér transferimin e rezultateve té kérkimit, shkollat dhe universitetet, pérjashtuar
bibliotekat e universiteteve dhe’;

(v) Pika (f) zévendésohet me paragrafin né vijim:

‘(f) dokumente qé disponohen nga institucione kulturore, pérve¢ bibliotekave,
muzeve dhe arkivave.’;

(b) Paragrafi 3 zévendésohet si vijon:
‘3. Direktiva mbéshtet dhe nuk cénon regjimet e aksesit né Shtetet Anétare.’;

(c) Né paragrafin 4, fjala “Komuniteti” zévendésohet me fjalét
“Bashkim Evropian”.
(2) Pikat e méposhtme i shtohen nenit 2:

‘6. “formate té lexueshme nga kompjuterét” nénkupton njé format dosjeje to
strukturuar né ményré té tillé qé aplikacionet e programeve té mund ta identifikojné
lehtésisht, ta njohin dhe té ekstraktojné té dhéna té vecanta, pérfshiré formularét
individualé té deklarimit dhe pérmbajtjen e tyre;

7. “Formate té hapura” nénkupton njé format dosjeje, i cili &shté i pavarur nga
platforma e tij dhe i véné né dispozicion té publikut pér ripérdorim, pa kufizime té
cilat mund té pengonin ripérdorimin e dokumenteve;

8. “Standard formal i hapur” nénkupton njé standard i cili éshté formuluar me shkrim,
i cili shtjellon hollésité né lidhje me normat pér garantimin e ndér-veprueshmérisé sé

programeve;

9. “universiteti” nénkupton ¢do autoritet té sektorit publik i cili ofron edukim té larté
pas sistemit t& mesém shkollor, i cili pajis me diplomé akademike.’.

(3) Neni 3 zévendésohet me paragrafet né vijim:
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‘Neni 3

Parimi i pérgjithshém

1.

Bazuar né paragrafin 2, Shtetet Anétare duhet té b&jné té mundur gé dokumentet e
parashikuara né kété Direktivé, né pérputhje me nenin 1, do té vihen né
dispozicion pér ripérdorim pér géllime komerciale ose jo komerciale, né pérputhje
me kushtet e pércaktuara né kapitujt 111 dhe 1V.

Pér dokumentet, té drejtat e pronésisé intelektuale té té cilave rezervohen nga
bibliotekat, muzeté dhe arkivat, Shtetet Anétare do té garantojné qé atéheré kur
ripérdorimi i kétyre dokumenteve éshté i lejuar, kéto dokumente té jené té
ripérdorshme pér géllime komerciale ose jo komerciale, né pérputhje me kushtet e
pércaktuara né kapitujt III dhe IV.’.

(4) Né nenin 4, paragrafet 3 dhe 4, zévendésohen me paragrafét né vijim:

‘3. Né rastin e njé vendimi negativ, autoritetet e sektorit publik, duhet té b&jné me dije
arsyet e refuzimit té aplikantit, bazuar né dispozitat pérkatése té regjimit té aksesit té
atij Shteti Anétar ose té dispozitave kombétare té miratuara né zbatim té késaj
Direktive, vecanérisht té pikave (a) tek (cc) té nenin 1(2) ose nenit 3. Kur njé vendim
negativ bazohet né nenin 1(2)b, autoriteti i sektorit publik duhet té pérfshijé njé
referencé né lidhje me personin fizik ose juridik, i cili éshté titullar i sé drejtés, nése
ka dijeni, ose nése éshté rasti, t€ dhénési i licencés, nga i cili autoriteti i sektorit publik
ka marré materialin pérkatés. Bibliotekat, pérfshiré bibliotekat universitare, muzeté
dhe arkivat, nuk detyrohen té pérfshijné njé referencé té tillé.

4.

Cdo vendim pér ripérdorim, duhet té pérmbajé njé referencé né lidhje me ményrat
e ankimit, né rast se aplikanti déshiron té apelojé vendimin. Ményrat e ankimit
duhet té pérfshijné mundésiné e rishqyrtimit nga njé autoritet i paanshém
rishgyrtimi, i cili zotéron ekspertizén e duhur, sikurse autoriteti kombétar i
konkurrencés, autoriteti kombétar i aksesit né dokumente, ose njé autoritet
kombétar gjygésor, vendimet e té cilit jané té detyrueshme pér autoritetin e
sektorit publik té pérfshiré.’.

(5) Neni 5 zévendésohet me sa vijon:

‘Neni 5

Formatet e disponueshme
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Autoritetet e sektorit publik duhet t’i vendosin né dispozicion dokumentet né
cfarédo formati apo gjuhe ekzistuese dhe kur éshté e mundur dhe e pérshtatshme,
né format té lexueshém nga kompjuterét sé bashku me metadata-t gé u pérkasin.
Si formati ashtu edhe metadata-t duhet té pérputhen me standardet formale té té
dhénave té hapura, pér aqg sa éshté e mundur.

Paragrafi 1 nuk pérfshin detyrimin pér autoritetet e sektorit publik gé té krijojné
apo pérshtatin dokumente ose té véné né dispozicion ekstrakte, me qgéllim gé té
zbatojné até paragraf, né rastet kur kjo do té shkaktonte pérpjekje jo
proporcionale, qé shkojné pértej njé veprimi té thjeshté.

Bazuar né kété Direktivé, autoritetet e sektorit publik nuk jané té detyruara té
vazhdojné prodhimin dhe ruajtjen e disa lloje dokumentesh, pér géllimin e
ripérdorimit té kétyre dokumenteve, nga njé organizém i sektorit privat apo
publik.’.

(6) Neni 6 zévendésohet me sa vijon:

‘Neni 5

Parimet gé rregullojné vendosjen e tarifave

1.

2.

Kur vendosen tarifa pér ripérdorimin e dokumenteve, ato tarifa nuk duhet té
kalojné kostot anésore té riprodhimit, pérgatitjes dhe publikimit té tyre.

Paragrafi 2 nuk gjen zbatim pér sa vijon:

(a) Autoritetet e sektorit publik té cilat kané nevojé té gjenerojné té ardhura, pér té
mbuluar njé pjesé té réndésishme té shpenzimeve té tyre, né lidhje me
pérmbushjen e detyrave té tyre publike;

(b) Me pérjashtim té dokumenteve, pér té cilat autoriteti i sektorit publik té
pérfshiré duhet té gjenerojé té ardhura té mjaftueshme, pér té mbuluar
shpenzimet anésore né lidhje me mbledhjen, prodhimin, riprodhimin dhe
publikimin.

(c) Bibliotekat, pérfshiré bibliotekat universitare, muzeté dhe librarité.

Né rastet e referuara né pikat (a) dhe (b) té paragrafit 2, autoritetet e sektorit
publik duhet té pérllogarisin tarifat totale, né pérputhje me kriteret objektive,
transparente dhe té verifikueshme, pér t’u pércaktuar nga Shtetet Anétare. Té
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ardhurat totale té atyre autoriteteve, nga vénia né dispozicion dhe lejimi i
ripérdorimit té dokumenteve, né periudhén pérkatése buxhetore, nuk duhet t’i
kalojé kostot e mbledhjes, prodhimit, riprodhimit dhe publikimit, sé bashku me
njé fitim té arsyeshém mbi investimin. Tarifat duhen pérllogaritur né pérputhje me
parimet e kontabilitetit qé zbatojné autoritetet e sektorit publik té pérfshira.

Kur tarifat vendosen nga autoritetet e sektorit publik referuar né pikén (c) té
paragrafit 2, totali i té ardhurave nga vénia né dispozicion dhe lejimi i ripérdorimit
té dokumenteve pérgjaté periudhés pérkatése buxhetore, nuk duhet t’i kalojé
kostot e mbledhjes, prodhimit, riprodhimit, publikimit, ruajtjes dhe marrjes sé té
drejtave, sé bashku me njé fitim té arsyeshém mbi investimin. Tarifat duhet té
pérllogariten né pérputhje me parimet e kontabilitetit gé zbatojné autoritetet e
sektorit publik té pérfshira.’.

(7) Neni 7 zévendésohet me sa vijon:

‘Neni 7

Transparenca

1.

Né rastin e tarifave standarde pér ripérdorim té dokumenteve gé zotérohen nga
autoritetet e sektorit publik, ¢cdo kusht gé vendoset dhe veté shuma e atyre
tarifave, pérfshiré edhe bazén mbi té cilén jané pérllogaritur kéto tarifa, duhet té
paracaktohet dhe té publikohet, né ményré elektronike, kur éshté e mundshme dhe
e pérshtatshme.

NEé rastin e tarifave pér ripérdorim té ndryshme nga ato té referuara né paragrafin
1, autoriteti i sektorit publik né fjalé, duhet té& bé&jé té ditur gé né fillim, cilét
faktoré jané marré parasysh pér pérllogaritjen e atyre tarifave. Me ané té kérkesés,
autoriteti i sektorit publik né fjalé, duhet gjithashtu té béjé me dije ményrén me
ané té sé cilés jané pérllogaritur tarifat, gé kané té béjné me kérkesén specifike pér
ripérdorim.

Normat e referuara né pikén (b) té nenit 6(2) duhen parapércaktuar. Ato duhen
publikuar né rrugé elektronike, kur éshté e mundshme dhe e pérshtatshme.
Autoritetet e sektorit publik duhet té garantojné gé aplikantét pér ripérdorim té
dokumenteve, té jené té informuar sa i takon ményrave té ankimit, né lidhje me
vendimet apo praktikat qé i prekin ata.’.

(8) Né& nenin 8, paragrafi 1 zévendésohet me paragrafin né vijim:

‘1. Autoritetet e sektorit publik mund té lejojné ripérdorimin pa kushte ose mund té
vendosin kushte, népérmjet njé licence, kur kjo éshté e pérshtatshme. Kéto kushte nuk
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duhet té kufizojné né ményré té panevojshme, mundésité pér ripérdorim dhe nuk
duhet té pérdoren pér té kufizuar konkurrencén.’.

(9) Neni 9 zévendésohet me sa vijon:

‘Neni 9

Rregullimet praktike

Shtetet Anétare duhet té bé&jné rregullimet praktike, té cilat lehtésojné kérkimin e
dokumenteve né dispozicion pér ripérdorim, sikurse lista burimesh té dokumenteve
kryesore me metadata-t gé u pérkasin, té aksesueshme né internet, kur kjo éshté e
mundshme dhe e pérshtatshme dhe né formate té lexueshme nga kompjuterét dhe
portale gé jané té lidhura me listat e burimeve. Kur éshté e mundur, Shtetet Anétare
duhet té lehtésojné kérkimin ndérgjuhésor té dokumenteve.’.

(10)

(@)

(b)

(©)

Neni 11 ndryshohet me sa vijon:
Nén-paragrafi né vijim i shtrohet paragrafit 2:
“Ky paragraf nuk gjen zbatim né digjitalizimin e burimeve kulturore.’.
Shtohet paragrafi né vijim:

‘2a. Pavarésisht paragrafit 1, ku njé e drejté ekskluzive lidhet me digjitalizimin e
burimeve kulturore, periudha e ekskluzivitetit né pérgjithési nuk duhet t’i kalojé
10 vitet. Né rast se ajo periudhé i kalon 10 vitet, kohézgjatja e saj duhet té jeté
subjekt rishikimi gjaté vitit té€ 11 dhe nése éshté rasti ¢do shtaté vite pas tij.
Marréveshjet sipas sé cilave jepen té drejta ekskluzive, té referuara né nén-
paragrafin e paré, duhet té jené transparenté dhe té béra publike.

Né rastin e njé té drejte ekskluzive, té referuar né nén-paragrafin e paré, autoritetit
té sektorit publik té pérfshiré, duhet t’i vihet né dispozicion pa pagesé njé kopje e
burimeve kulturore té digjitalizuara, si pjesé e atyre marréveshjeve. Kjo kopje
duhet té jeté e disponueshme pér ripérdorim né fund té periudhés sé
ekskluzivitetit.’.

Paragrafi 3 zévendésohet me sa vijon:
‘3. Marréveshjet ekskluzive ekzistuese deri mé daté 1 korrik 2005, té cilat nuk

pérmbushin kushtet e pérjashtimeve sipas paragrafit 2, duhet té pérmbyllen né
fund té kontratés ose né ¢do rast, jo mé voné se data 31 dhjetor 2008.”.

(d) Shtohet paragrafi né vijim:
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‘4. Pa cénuar paragrafin 3, marréveshjet ekskluzive ekzistuese deri mé 17 korrik
2012, té cilat nuk plotésojné kushtet pér pérjashtime sipas paragraféve 2 dhe 2a,
duhet té pérmbyllen né fund té kontratés ose né c¢do rast, jo mé voné se data 18
korrik 2043.".

Neni 13 zévendésohet me sa vijon:

‘Neni 13

Rishqyrtimi

Komisioni do té rishqyrtojé zbatimin e késaj Direktive pérpara datés 18 korrik
2018 dhe do t’'ua komunikojé rezultatet e Kkétij rishqyrtimi, bashké me c¢do
propozim pér ndryshim té Direktivés, Parlamentit Evropian dhe Késhillit.

Shtetet Anétare, ¢do 3 vjet, do té paragesin njé raport tek Komisioni, né lidhje me
disponueshmériné pér ripérdorim té informacionit té sektorit publik dhe kushtet né
té cilat vihet né dispozicion, ashtu si edhe né lidhje me praktikat e ankimit.
Bazuar né kété raport, i cili duhet té béhet publik, Shtetet Anétare do té kryejné
rishqyrtim té zbatimit t& nenit 6, veganérisht sa i takon tarifave mbi kostot
anésore.

Rishqyrtimi i referuar né paragrafin 1, duhet vecanérisht té udhézojé
fushéveprimin dhe ndikimin e késaj Direktive, pérfshiré edhe nivelin e rritjen sé
ripérdorimit té dokumenteve té sektorit publik, efektet e parimeve gé aplikohen
pér vendosjen e tarifave dhe ripérdorimin e teksteve zyrtare té karakterit ligjor dhe
administrativ, ndérveprimin midis rregullave té mbrojtjes sé té dhénave dhe
mundésive pér ripérdorim, ashtu si edhe mundésité e métejshme pér pérmirésim té
funksionimit té tregut té brendshém dhe zhvillimit té industrisé evropiane té
pérmbajtjes.’.

Neni 2

1. Deri mé 18 korrik 2015, Shtetet Anétare duhet té miratojné dhe publikojné ligjet,
rregulloret dhe dispozitat administrative té nevojshme pér pérputhjen me kété
Direktivé. Ato duhet té informojné menjéheré Komisionit pér kété.

Ato duhet té zbatojné kéto masa deri mé 19 korrik 2015.

2. Kur Shtetet Anétare zbatojné kéto masa, ato duhet té pérfshijné referimin tek kjo
Direktivé ose t’i shogérojné me kété referencé, kur t’i publikojné zyrtarisht. Shtetet
Anétare duhet té pércaktojné se si duhet béré ky referim.

Neni 3
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Kjo Direktivé do té hyjé né fugi njézeté dité pas publikimit té tij né Fletoren Zyrtare té
Bashkimit Evropian.

Neni 4

Direktiva synon zbatimin né Shtetet Anétare.

Pérgatitur né Bruksel, mé 26 gershor 2013.

Pér Parlamentin Evropian Pér Késhillin

Presidenti Presidenti

M. SCHULZ A. SHATTER




